PASTOR
Fr. Hector Angel Perez

DEACONS:
Dcn. Jose Villena
Dcn. Raimundo Matos

MASSES/MISAS

Saturday Vigil .............. 5:00 pm (English)
Sunday........... 7:30 am & 11:00 am (Eng)
Domingos....... 9:00 am 1:00PM & 6:00 pm

7:30 pm (Portuguese)
Mon to Sat... ............... 8:30 am (English)
Lunes a Viernes........... 7:00 pm (Espanol)

Holy days............... See special schedule
Dias de Precepto...... Ver horario especial

COFESSIONS/CONFESIONES

Martes & Jueves.......... 6:30 pm (Espafiol)
Saturdays...... 8:00 am & 4:00pm (English)

OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA
Monday to Friday/ Lunes a Viernes:
9:00 am to 5:00 pm

Closed for Lunch/Cerramos por Almuerzo:

12:00 pm - 1:00 pm
* k %

PARISH BOUNDARIES
North: Sunset Drive (72nd St.),
South: Killian Parkway(104th St.),
East : Galloway Road (87th Ave.)
West: Florida Turnpike

"

www.scsmiami.org

ﬁ StCatherineofSiena
r@ stcatherineofsienamiami

St. Catherine of Siena Catholic ®Parish

9200 SW 107th.Avenue, Miami, FL 33176

Tel. (305) 274-6333
stcatherine@scsmiami.org

June 30, 2024

I5TH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

He tooR the child by the hand and said fo her, “Talitha Roum,”

which means, “Little girl, | say to you, arise!”
MR 5:41

La tomo de la mano vy le dijo: "iTalita, Rum!”,

que significa: "iOyeme, nifa, levantate!”
Mc 5, 41

15° DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO

OUR THEME: ONE IN CHRIST

OUR VISION STATEMENT:

“A UNIFIED CHRISTIAN COMMUNITY THAT SERVES SPIRITUAL AND SOCIAL

NEEDS THROUGH LIVING OUR
CATHoLIC FAITH”




Our Perpetual Adoration WEEKDAY READINGS

Chapel is open 24 hours, 7
days a week. To sign up for 1 For the Week of June 30, 2024

hour a week, please call Sunday Thirteenth Sunday in Ordinary Time

(786)975-6223. Wis 1:13-15; 2:23-24; Ps 30:2, 4, 5-6, 11, 12, 13;

Oh, come, let us adore Him!! 2 Cor 8:7,9, 13-15; Mk 5:21-43 or 5:21-24, 35b-
* % % 43

Nuestra Capllla de Monday Saint Junipero Serra

Adoracién Perpetua esta ab- Am 2:6-10, 13-16; Ps 50:16bc-17, 18-19, 20-21,
ierta 24 horas, 7 dias de la 22-23; Mt 8:18-22

semana. Para registrarsel ho-

ra a la semana llamar al (786) | tyesday Am 3:1-8; 4:11-12; Ps 5:4b-6a, 6b-7, 8;
975 6223. Mt 8:23-27

Venid y adorémosle!!

Wednesday Feast of Saint Thomas, Apostle
Eph 2:19-22; Ps 117:1bc, 2; Jn 20:24-29

Thursday Am 7:10-17; Ps 19:8, 9, 10, 11; Mt 9:1-8

2024 + |+ ABCD Friday Am 8:4-6,9-12; Ps 119:2, 10, 20, 30, 40, 131;

ARCHRISHOPS CHARITIES & DEVELORMENT DETVE Mt 9:9-13
Stewardship is a way of life; we recognize by faith that

everything we are and everything we have are gifts from Saturday Saint Maria Goretti

God. Stewardship is not a matter of giving a little more; Am 9:11-15; Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14;
rather, it is a way of life. Mt 9:14-17

“Do not be afraid; just have faith.” Mark 5-36
Jesus said spoke these simple words to the synagogue
official before curing the little girl. We are all faced with
challenges and tribulations daily. Do we truly have faith as
good stewards and place things in His hands or are we
afraid and feel troubled?
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www.isupportABCD.com

Como discipulo de Jesus, un mayordomo cristiano recibe
los dones de Dios con gratitud, los administra con re-
sponsabilidad y los comparte con alegria, devolviendo al
Sefior generosamente su tiempo, su talento y su tesoro.
"Jesus les dijo: "¢ Por qué tienen tanto miedo? ¢Aun no tie- :
nen fe?" Todos quedaron espantados” -Marcos 4:35-41 Primer Viernes del mes dedicado
al Sagrado Corazon de Jesus.
Misa a las 7:00 pm. Espafiol
Y A CONTINUACION ADORACION
EucARisTICA

Cuando el viento y las tormentas nos golpean en la vida
diaria, nosotros, como corresponsables cristianos,
étratamos de resolver las dificultades a solas o nos acerca-
mos al Sefior con pura fe?

Remember to keep your stewardship commitment active during the summer months.
Thank you for your support and generosity. Also, If you need help finding a

Mass while traveling check out masstimes.org
% * % * % %

Recuerde mantener activo su compromiso de mayordomia durante los meses de vera-
|| no. Si necesita ayuda para encontrar una misa mientras viajando visita mass-
times.org



http://www.isupportABCD.com

WHO’S MORE GENEROUS? (QUIEN ES MAS GENEROSO?
Does the Christian duty to help the poor seem to (Parece abrumador el deber cristiano de ayudar a los

be overwhelm@ng? We hear_ more and more about the pobres? Escuchamos cada vez mas sobre las personas sin
homelehss and Jolt)lless. Even in St. Palél sHtlme there was hogar y sin trabajo. Incluso en la época de San Pablo habia
more than enough poverty to go around. He was trying to pobreza mas que suficiente para todos. Estaba tratando de

build interest (in our second reading) in a project to help o
the Christians in Jerusalem. We see two of his reasons generar interés (en la segunda lectura) en un proyecto para

here. ayudar a los cristianos en Jerusalén. Vemos aqui dos de sus
First he tells what fine Christians they are, and razones.

hopes that they will be just as good in giving to his collec-

tion. Paul is challenging them to continue to show their Primero, les asegura que son buenos cristianos y

love for God in their support for fellow Christians. The
second reason was to show a good example: By helping
the church in Jerusalem, they would show that Christians
were united in faith and love for each other.

espera que sean igual de buenos donando a su coleccion.
Pablo los desafia a seguir mostrando su amor por Dios en su
apoyo a sus hermanos cristianos. La segunda razon era dar

The main example he uses is Jesus, who made un buen ejemplo: al ayudar a la Iglesia en Jerusalén, de-
himself poor (i.e., human) so that we could be rich in grace mostrarian que los cristianos estaban unidos en la fe y el
and forgiveness. Paul challenges them, and us, to follow amor mutuo.
that example in giving from our wealth so that others can El ejemplo principal que utiliza es Jesus, quien se

survive. Note that he doesn’t expect them to live in pov-
erty, just to share what they have out of love for Christ.
Today, we can ask ourselves, “Do I give to the

hizo pobre (es decir, humano) para que nosotros pudiéramos
ser ricos en gracia y perdon. Pablo los desafia a ellos, y a

poor because 1 feel guilty about all that I have? Or do I nosotros, a seguir ese ejemplo de dar de nuestras riquezas
want to show my love for Jesus when I see him in the para que otros puedan sobrevivir. Tengan en cuenta que ¢l
poor?” By looking at why we give to charities, we may no espera que vivan en la pobreza, sélo que compartan lo
find gurselves being even more generous than we ex- que tienen por amor a Cristo.

pected. TR

o Sehmid Hoy podemos preguntarnos: “;Le doy a los pobres

porque me siento culpable por todo lo que tengo? o ;quiero

mostrar mi amor por Jesus cuando lo veo en los pobres? Al
analizar por qué donamos a organizaciones benéficas, po-

Sing the praises of the Lord, Ustedes, fieles del Seifior,

you his faithful peo- jcdntenle himnos!, jalaben demos descubrir que seamos incluso mas generosos de lo que
ple; praise his holyname.? su santo nombre! esperabamos.
-Ps. 30:4 : -Salmo 30:4 ~Tom Schmidt

TREASURES FROM OUR TRADITION

As Independence Day draws near, we think of the men and women of the military who serve with courage and compe-
tence, some far from home. How does the Church accompany them? In 1939, Pope Pius XII created an independent juris-
diction of the Catholic Church called the “Military Vicariate.” In 1985 Pope John Paul II created the “Archdiocese for Mil-
itary Services, USA.” Spanning the globe and serving nearly one and a half million Roman Catholics, more than one thou-
sand priests minister in hospitals, on military bases of all the armed forces, on ships at sea, and on the battlefield. The AMS
does not ordain priests, but accepts priests on loan from religious orders and dioceses.

In 1824 a Jesuit priest named Adam Marshall enlisted in the Navy and died at sea in 1825. He was assigned as a
“schoolmaster,” but he sought out and ministered to Catholic sailors. Twenty years later, President Polk was worried that
the war with Mexico was seen as anti-Catholic, so he recruited two Jesuit priests to serve in the army as chaplains. At the
time of the Civil War, only about ten percent of Americans were Catholic. Military policies forced
Catholic soldiers to attend Protestant services. The Church protested this rule, and many priests
volunteered to become chaplains. Their witness and the courage of the “Nuns of the Battle-
field” (several orders of sisters who assisted Civil War victims) helped temper prejudice against
Catholics and pave the way for the life and ministry of this vigorous and unique archdiocese.

—Rev. James Field




ANNOUNCEMENTS

The parish office will be
closed Thursday in honor
of Independence Day

* kK Kk

LA GRITERIA CHIQUITA

L2 oficibg parroquisl es-

tarsd cerrads el jueves en

honor 9l Dis de lo Inde-
pendencis.

osario

Acompananos a rezar
el Santo Rosario todos los

S
/e

S primeros sabados de mes
& a las 7 de la manana, en
A reparacion por las ofensas
4 hechas al Inmaculado
‘\ - Corazén de Maria.
%3 =por Fin MIT':Z::};':LMO Corazsy,, W (
\
La Comunidad Nicaraguense invita a la misa en ﬂ ‘:
honor a la Asuncién de la Santisima Virgen Maria
15 de Agosto, 2024 a las 7:00 PM T s el
Iglesia Santa Catalina de Siena SABADO, JULIO 6

“A continuacién La Griteria Chiquita” ¢ Rosario a las 6:00 PM 1& Esperarmos!

Win this original oil painting

ENT E“ of Our Blessed Virgen Mary!!

Date: Thursday, August 15, 2024
Time: 7:00 PM after Mass at the Plaza
Benefit: “La Griteria Chiquita”
Donation: $10 per ticket

Tickets will be sold after mass in the plaza.
Come by the Gift Shop to see the painting is on display.




COMMUNAL MASS INTENTIONS/

INTENCIONES DE MISAS COMUNITARIAS

PRAYERS FOR THE DECEASED/
ORACIONES POR LOS DIFUNTOS
Week of 06/24/2024 to 6/30/2024

Special Intentions For/
Intencion Especial:

- Guillermo Y Rosamaria Mal-
tes (59yrs)

- Jiana Alma Rodriguez
Birthday/Cumpleiios For:
-Benigno Rodriguez

Health/Salud:
Carl Colbert

Thanksgiving / Accion de
Gracias:

- Por El Cumpleano De Fran-
cisco Jose Sandigo, Jr.

HEN OU
ARE
GOOD IN

WWWDALYNSPIRATIONALQUOTESIN

a Parish Collection -I
6/23/2024
Collection $9,726.00
Parish Debt $2,719.00
St. Vincent de Paul $ 379.00
SPECIAL COLLECTION ____

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY
GRACIAS POR SU GENEROSDAD

T Ellie Peck

tMarcia Robert

tRoberto Mario Sabbagh
tTomas Mayorga

tAnnie Sanchez Ferrer
tArgemiro Andrade

tArmy Warrant Officer Lance M
Lofman

tBenditas Almas Del Purgatorio
tBlas Elias

tCarmen De Romero Y Patricia
Romero

tConcepcion Arroliga
tCynthia Orsatelliz Y Sofia Ma-
ria Sai (2 Years)

tEgnio Guiterrez

tElizabeth Orta

Enrique Zuleta

tEugenio Contreras Irrigarrey
tFamilia Fano-fernandez
tFrancisco Sandigo Ruiz
tGiancarlo Villasmio
tGretchen Morales

tHector Hugo Suarez Iriarte
tJosefa Beteta

tJuana Maria Borja Escobar
tLisbeth Ospina De Lopez
tLucia Rappaccioli

tLuigino Mion-bet

tMarcial Gomez-gomez
tMarco Antonio Leiva
tMaristela Vergani
tMarlen Cuvilly

tNestor Briceno

tOrlando De Armas
tPedro Flaquer Constanzo
tPerla De Fonseca

tPierre Hyppolite
tRemedios Salinas Rodriguez
tRicardo Herdocia
tRodolfo Fonseca Bodden
tRodolfo Fonseca Morales
tRosa Ernestina Garcia
tSami Y Salem Sanki
tSonia Silva

tTherese Bonhomme
tToru Niina

tViviane Sanki Y Eveline De
Sanki

tYvonne Batikha Y Joseph Sanki
+SOULS IN PURGATORY

Etewal nest grant
anto them, O Lord,

and let perpetual light
We«;émz‘éem,

MASS INTENTIONS REQUESTS
ON-LINE

Scan the QR Code to request Mass
Intentions. For more information on our
Parish, visit our website
WWW.ScSmiami.org

SOLICITUD DE INTENCIONES DE MISAS EN LINEA
Escanee el codigo OR para solicitar Intenciones de Misas. Pa-
ra mayor informacion sobre nuestra parroquia, visite nuestro
sitio web www.scsmiami.org

FORNED

Find The Catholic Faith On Demand website at
www.scsmiami.org and through

FORMED.ORG

Encuentre la fe Catdlica sitio web www.scsmiami.org
y a través de FORMED.ORG

The Respect Life Pregnancy Help Centers have an
online presence for clients at Pregnancy Help
South Florida: www.pregnancyhelpsfl.org

Office of Detention Ministry Pastors:
Volunteers Needed: The Office of Detention Ministry of the

Archdiocese of Miami is looking for priests and lay volunteers
for one of the 30 correctional facilities in Miami-Dade. For more
information, please email Deacon Edgardo Farias at efari-
as@theadom.org.

C_St Catherine

Gift Shop

Tienda de Regalos

We accept credit card /
Aceptamos targetas de créditos

Hours / Horas

Wednesday/Miércoles:
Before & after 7:00 pm mass
Antes y después de la misa de 7:00 pm.

Saturday / Sébados:

Before & after 5:00 pm mass/
Antes y después de la misa de 5:00 pm.

Sunday / Domingo:
After each mass

Después de cada misa.



http://www.scsmiami.org
http://www.pregnancyhelpsfl.org/

